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Глава 047 - Бывший Герой - Отбытие из столицы.

---------------------

 

С момента наступления нового года минуло две недели.

Новогодний фестиваль давно закончился, и столица вернулась к обычной, размеренной жизни.

Сегодня мы покидаем столицу и направимся во владения маркиза Кордато.

"Уооо! Потрясающе!"

У меня невольно вырвался возглас восхищения.

Предо мной стояла повозка, подготовленная для путешествия королевскими слугами.

Хотя неправильно было называть её повозкой.

У нее не было лошадей.

Впереди было что-то похожее на кабину.

И, судя по всему, она двигалась с помощью магии.

Её смело можно назвать магическим автомобилем.

Основной плюс - не надо заботиться о лошадях.

И она довольно большая. С небольшой автобус.

Внутри был туалет, стол, стулья. кровать, и даже, небольшая смотровая платформа под
крышей.

И пусть он немного неповоротлив, но зато свой дом на колесах.

Так же вокруг корпуса ощущались магические потоки, очевидно укрепляющие автомобиль и
продляющие его срок службы.

Даже не представляю, сколько обычных лошадей потребуется, чтобы передвигать эту



громадину.

Ну... иного от знати ожидать не приходится.

Это и вправду дом на колесах!

Впечатляет!

Похоже, технологии этого мира продвинулись куда дальше, чем я думал.

"Кажется, тебе нравится"

Видя мое изумление Рифина явно почувствовала удовлетворение.

"Она, конечно, удивительна, но не ожидала, что эта повозка приведет Харуто в такой восторг"

"И правда. Это просто коробка для путешествий. Чему ты так обрадовался?"

Ха!

Ну, очевидно что женщины и дети не в силах оценить всю прелесть магического автомобиля!

Уверен, что если встречу создателя, то смогу проговорить с ним от заката до рассвета

"Харуто-сама. Еда и одежда уже загружена."

"Большое спасибо, Мина."

Я погладил Мину, доложившей об окончании погрузки, по голове.

Всем четверым девушкам нравилось, когда я их поглаживаю.

Но Мина явно гораздо сильнее остальных наслаждалась этим.

Думаю из-за того, что она - зверочеловек.

Когда я так делаю, лицо её начинает светиться счастьем и удовольствием.

Я готов целый день гладить её.

"Нррннррн~~...♪"

Ого! А это очень похоже на мурлыканье!

Она просто ужасающе милая.

Я хочу поцеловать её.

Д..держаться!

Сейчас тут Леон и его компания, пришедшие проводить нас.

Как учитель я должен сохранять достоинство.

Мина, конечно же, тоже едет.



Её основной обязанностью будет забота о нуждах Рифины.

Ха. В этой поездке я буду в окружении исключительно женского пола.

Уверен, поездка будет веселой.

До территории маркиза добираться около двух недель.

Этот магический автомобиль довольно быстроходен для своих размеров. Но все равно уступает
по скорости карете, запряженной лошадьми.

К тому же, как мне сказали, нужно будет сделать небольшой крюк.

"Харуто-сан. Хоть это и всего-лишь обычная инспекция территорий, берегите себя"

Голос Леона вернул меня в реальность, оторвав от любования авто.

Инспекция?

Значит, им так объяснили цель моей поездки?

Ну, думаю, лучше им не знать истинны.

"Ах. Большое спасибо. Я буду осторожен. Но, уверен, что ничего плохого не случится"

Аура, Каролина и Юникрам тоже пожелали нам успешной поездки.

Я сердечно попрощался с каждым из них.

Потом Леон и его спутники попрощались с Шарон и остальными девушками.

За четыре месяца они все неплохо сдружились.

Но когда я уже думал, что все закончилось...

"Пожалуйста, позаботься о Клато"

Незнакомый голос достиг моих ушей.

Э?

Кто это?

С удивлением я посмотрел в сторону источника голоса.

Там был небольшой пучок света... Хотя, нет!

Это фея.

Миленькая, размером с ладонь, девочка-фея летала там.

Но не успел я толком рассмотреть её, как фея исчезла.

И что это было?



А ведь, если вспомнить, при первой встречи с Леоном в Торресе его сопровождала фея.

Может, она просто скрывает свое присутствие?

Но... Кулато*?

-------------------

(п.п. Именно Кулато. Объяснение ниже.)

-------------------

Она сказала, позаботиться о каком-то Кулато?

Фея-сан, я вас не понял

Если желаете, чтобы я за кем-то присмотрел, говорите более конкретно.

Но феи нигде небыло видно.

Интересно, она появится, если я позову?

Откровенно говоря, сомневаюсь.

Ну и пусть.

Я - хороший парень.

И если мне встретиться этот Кулато, то я помогу ему.

Решено.

Оглядевшись, я увидел что последние приготовления к отправлению завершены.

"Ну что, отправляемся!"

Я, Шарон, Лорье и Рифина сели в машину.

Мина заняла сиденье водителя.

Значит, она умеет управлять ей.

Интересно, есть хоть что-то, чего не умеют горничные этого мира?

"Итак, все внутри. Мина-сан, пожалуйста, заводи нашу "Падающую Звезду".

Имя я придумал буквально минуту назад.

Следуя моему приказу Падающая Звезда двинулся... Да щаз!

Он не пошевелился. Но почему?

"Это было как-то..."

"А? По моему, неплохое имя"



"Оно слишком длинное"

"Если Харуто-сама так желает, то..."

"Пожалуйста, не зовите меня так!"

Похоже, дамы не оценили имя, придуманное мной...

А. А это что был за голос?

Неужели, фея?

Но, оглядевшись, никого не увидел.

"Прошу прощения,, что не представился сразу. Я - магический дух-камень, установленный в
эту самоходную повозку. Меня зовут Клато."

"Ох!"

Дух-камень?

И, его зовут Клато? Значит, о нем говорила фея?

Похоже, я не очень четко расслышал имя.

Как я понимаю, это что-то вроде ИИ данного автомобиля.

Он собирает магическую энергию из окружающей среды и передает её автомобилю, заставляя
тот функционировать.

И, поскольку, у него есть имя, он не захотел отзываться на прозвища.

Похоже, Мина и Рифина были в курсе.

Но почему они мне ничего не сказали?

Однако... странное имечко.

Однако, сейчас не время для разговоров. Леон и остальные ждут нашего отъезда.

Детали выясню позднее.

"Хорошо, Клато. Трогай!"

Следуя моему приказу Клато медленно тронулся.

Махнув Леону и остальным на прощание, мы покинули столицу.

"Трогай"? Что это за странная команда?"

"Понятия не имею. Но Харуто есть Харуто. И далеко не всегда его можно понять."

"Вот как. А ты хорошо все понимаешь, Лорье-тян."

"А то! Хахахахахаха!"



Эти девчонки...

Вечно поднимут тему, которую я бы предпочел не слышать.

http://tl.rulate.ru/book/266/31449


